
II 

(Comunicaciones) 

COMUNICACIONES PROCEDENTES DE INSTITUCIONES Y ÓRGANOS DE LA 
UNIÓN EUROPEA 

COMISIÓN 

Autorización de las ayudas estatales en el marco de las disposiciones de los artículos 87 y 88 del 
Tratado CE 

Casos con respecto a los cuales la Comisión no presenta objeciones 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2009/C 125/01) 

Fecha de adopción de la Decisión 23.3.2009 

Número de Referencia de Ayuda Estatal N 395/08 

Estado miembro República de Eslovenia 

Región — 

Denominación (y/o nombre del beneficiario) Shema za spodbujanje nabave okolju prijaznejših težkih tovornih vozil 

Base jurídica Sklep Vlade Republike Slovenije št. 35405-2/2008/7 (175. redna seja z 
dne 26.6.2008 na podlagi 2. in 21. člena Zakona o Vladi Republike 
Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo), 21. 
člena in 38. člena Zakona o izvrševanju proračunov Republike Slovenije 
za leti 2008 in 2009 (Uradni list RS, št. 114/07), v skladu z Resolucijo o 
prometni politiki Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 58/06) 

Tipo de medida Los costes subvencionables por vehículo constituyen la diferencia en 
precio de inversión entre un vehículo equipado con un motor EURO 
V y el mismo vehículo con un motor EURO IV. 

Objetivo El objetivo del régimen es fomentar la compra de vehículos pesados de 
transporte de mercancías que sean más respetuosos con el medio am­
biente y que utilicen sistemas de control de las emisiones de escape antes 
del plazo de inicio de su uso obligatorio. 

Forma de la ayuda Subvención directa 

Presupuesto 4 000 000 EUR 

Intensidad El 50 % de los costes subvencionables, el 60 % para las medianas em­
presas y el 70 % para las pequeñas empresas 

Duración Del 1 de enero de 2008 al 30 de septiembre de 2009 

Sectores económicos Transporte de mercancías por carretera 

Nombre y dirección de la autoridad que con­
cede las ayudas 

Ministrstvo za promet 
Direktorat za promet 
Langusova 4 
1535 Ljubljana 
SLOVENIJA 

Información adicional —
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El texto de la Decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/index.htm 

Fecha de adopción de la Decisión 29.4.2009 

Número de Referencia de Ayuda Estatal N 570/08 

Estado miembro Polonia 

Región Podlaskie 

Denominación (y/o nombre del beneficiario) Pomoc na inwestycje w Porcie Lotniczym Rzeszów-Jasionka 

Base jurídica Uchwała nr VI/85/07 Sejmiku Województwa Podkarpackiego z dnia 
26 marca 2007 r. w sprawie woli utworzenia spółki prawa handlowego; 
Akt notarialny dotyczący zawiązania Spółki z ograniczoną odpowied­
zialnością Rep. A Nr-2310/2007 z dnia 18 grudnia 2007 r.; Zgoda 
Ministra Transportu z dnia 11.10.2007 r. (znak: TL-4761-46/2007 
Doc: 765082) na objęcie przez P.P. „Porty Lotnicze” 49,78 % udziałów 
w Port Lotniczy Rzeszów-Jasionka Sp. z o.o. z 50,22 % udziałem Ur­
zędu Marszałkowskiego Województwa Podkarpackiego 

Tipo de medida Ayuda a la inversión 

Objetivo Desarrollo sectorial 

Forma de la ayuda Ayuda directa, aportación en especie, aportaciones de capital 

Presupuesto Aprox. 650 millones de PLN 

Sectores económicos Transporte aéreo 

Nombre y dirección de la autoridad que con­
cede las ayudas 

Marszałek Województwa Podkarpackiego 
ul. Grunwaldzka 15 
35-959 Rzeszów 
POLSKA/POLAND 

Przedsiębiorstwo Państwowe „Porty Lotnicze” 
ul. Żwirki i Wigury 1 00-906 Warszawa 
Minister Infrastruktury 
ul. Chałubinskiego 4/6 
00-928 Warszawa 
POLSKA/POLAND 

Información adicional — 

El texto de la Decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/index.htm 

Fecha de adopción de la Decisión 29.4.2009 

Número de Referencia de Ayuda Estatal N 642/08 

Estado miembro República Checa 

Región Severovýchod
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Denominación (y/o nombre del beneficiario) N 642/2008 — República Checa — Financiación pública de estaciones 
de servicio alternativas para las empresas de transporte público 

Base jurídica Zákon č. 248/2000 Sb., o podpoře regionálního rozvoje, ve znění poz­
dějších předpisů; zákon č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech 
územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů; zákon č. 111/1994 
Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů; nařízení vlády 
č. 493/2004 Sb., kterým se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné 
linkové dopravě a kterým se konkretizuje způsob výkonu státního od­
borného dozoru v silniční dopravě nad financováním dopravní obsluž­
nosti (včetně přílohy); usnesení vlády České republiky ze dne 17. května 
2006 č. 560 o Strategii regionálního rozvoje České republiky; usnesení 
vlády České republiky ze dne 15. listopadu 2006 č. 1302 k postupu 
přípravy operačních programů pro čerpání prostředků ze strukturálních 
fondů a Fondu soudržnosti v letech 2007–2013; usnesení vlády České 
republiky ze dne 11. května 2005 č. 563 k Programu podpory alterna­
tivních paliv v dopravě – zemní plyn; programový dokument k Regio­
nálnímu operačnímu programu regionu soudržnosti Severovýchod – 
relevantní části; prováděcí dokument k Regionálnímu operačnímu pro­
gramu regionu soudržnosti Severovýchod – relevantní části 

Tipo de medida Régimen de ayudas 

Objetivo Desarrollo regional; desarrollo sectorial 

Forma de la ayuda Ayuda directa y otras formas de aportación de capital 

Presupuesto 3 millones EUR 

Intensidad Hasta el 40 % de los costes subvencionables totales; la intensidad de la 
ayuda no puede superar el 10 % en el caso de las ayudas concedidas a 
medianas empresas y el 20 % en el caso de las ayudas a pequeñas 
empresas 

Duración 1.1.2009-31.12.2014 

Sectores económicos Transporte por carretera 

Nombre y dirección de la autoridad que con­
cede las ayudas 

Regionální rada regionu soudržnosti Severovýchod (Consejo Regional de 
la Región de Cohesión del Noreste) 
Pražská 320/8 
500 04 Hradec Králové 
ČESKÁ REPUBLIKA 

Información adicional — 

El texto de la Decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/index.htm 

Fecha de adopción de la Decisión 24.3.2009 

Número de Referencia de Ayuda Estatal NN 4/09 (ex N 361/08) 

Estado miembro Alemania 

Región — 

Denominación (y/o nombre del beneficiario) Flughafen Dresden 

Base jurídica — 

Tipo de medida Ayuda a la inversión
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Objetivo Reconstrucción y ampliación de la pista única del aeropuerto de Dresde 

Forma de la ayuda Subvenciones no reembolsables 

Presupuesto 60 millones EUR 

Intensidad 100 % 

Duración 2006-2007 

Sectores económicos Sector del transporte 

Nombre y dirección de la autoridad que con­
cede las ayudas 

Freistaat Sachsen, Land Sachsen-Anhalt, Landkreis Meißen, Landkreis 
Kamenz, ciudades de Dresde, Halle y Leipzig 
Sächsisches Staatsministerium für Wirtschaft und Arbeit 
Wilhelm-Buck Str. 2 
01097 Dresden 
DEUTSCHLAND 

Información adicional — 

El texto de la Decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/index.htm 

Fecha de adopción de la Decisión 8.4.2009 

Número de Referencia de Ayuda Estatal N 45/09 

Estado miembro Italia 

Región Toscana 

Denominación (y/o nombre del beneficiario) N 45/09 — Italia — Progetto relativo a interventi integrati per il sistema 
aeroportuale toscano 

Base jurídica Decreto dirigenziale n. 83 del 19.1.2009 

Tipo de medida Ayuda individual 

Objetivo Desarrollo sectorial; desarrollo regional 

Forma de la ayuda Subvención directa 

Presupuesto 8 millones EUR 

Intensidad — Hasta el 70 % en el caso de los aeropuertos de Florencia y Pisa 
— El 100 % en el caso de los aeropuertos de Siena, Grossetto y Marina 

di Campo 

Duración 2009-2011 

Sectores económicos Transporte aéreo 

Nombre y dirección de la autoridad que con­
cede las ayudas 

Regione Toscana 
Direzione Generale politiche Territoriali e Ambientali — Settore Sistema 
Integrato Porti 
Aeroporti e Logistica 
Via Slataper 6 
50134 Firenze 
ITALIA 

Información adicional —

ES C 125/4 Diario Oficial de la Unión Europea 5.6.2009

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/index.htm


El texto de la Decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/index.htm 

Fecha de adopción de la Decisión 23.4.2009 

Número de Referencia de Ayuda Estatal N 60/09 

Estado miembro Países Bajos 

Región — 

Denominación (y/o nombre del beneficiario) Wijziging van subsidieregeling N 208/2000 voor openbare inlandtermi­
nals (SOIT) 

Base jurídica Besluit van het ministerie van vervoer, openbare werken en waterbeheer 

Tipo de medida Régimen de ayuda 

Objetivo Facilitar la construcción de terminales terrestres para transferir más 
transporte de mercancías de la carretera a las vías navegables y al 
ferrocarril 

Forma de la ayuda Subvención directa 

Presupuesto 11,95 millones EUR 

Duración 2000-2003 (últimas decisiones supeditadas al incremento del 
presupuesto) 

Sectores económicos Transporte 

Nombre y dirección de la autoridad que con­
cede las ayudas 

Minister van Verkeer en Waterstaat 
Postbus 20901 
2500 EX Den Haag 
NEDERLAND 

Información adicional — 

El texto de la Decisión en la lengua o lenguas auténticas, suprimidos los datos confidenciales, se encuentra 
en: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/index.htm
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